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See the notice on TED website

310957-2026 - Licitación
Alemania – Servicios medioambientales – Rahmenvertrag zum Erwerb von 
Emissionsgutschriften aus zertifizierten Klimaschutzprojekten zur Kompensation von THG-
Emissionen
OJ S 87/2026 06/05/2026
Anuncio de contrato o de concesión. Régimen normal
Servicios

1. Comprador

1.1.  Comprador
Denominación oficial: Deutscher Akademischer Austauschdienst e. V.
Correo electrónico: vergabe-einkauf@daad.de
Naturaleza jurídica del comprador: Grupo de autoridades públicas
Actividad del poder adjudicador: Educación

2. Procedimiento

2.1.  Procedimiento
Título: Rahmenvertrag zum Erwerb von Emissionsgutschriften aus zertifizierten 
Klimaschutzprojekten zur Kompensation von THG-Emissionen
Descripción: Auf dem Weg zur THG-Neutralität seines Geschäftsbetriebs möchte der DAAD 
als Bestandteil seiner Klimastrategie neben der vorrangigen Vermeidung und Reduktion von 
THG-Emissionen den Anteil der kompensierten THG-Emissionen bis 2030 kontinuierlich 
ausweiten. Dies umfasst zum einen Kompensationszahlungen durch Dritte wie vom DAAD 
beauftragte Dienstleistungs- und Lieferunternehmen, zum anderen schließt dies auch 
Kompensationszahlungen durch den DAAD selbst ein, wie bei den Dienstreisen. Mit dem hier 
zu vergebenden Auftrag sollen die nicht vermeidbaren THG-Emissionen, die aus dem DAAD-
Geschäftsbetrieb entstanden sind, über den Erwerb von Emissionsgutschriften zur 
Kompensation aus zertifizierten Klimaschutzprojekten kompensiert werden. Der Erwerb der 
Emissionsgutschriften soll jeweils im Sommer bzw. Herbst für die Kompensation der 
Emissionen des Vorjahres erfolgen. Weitere Einzelheiten sind der Leistungsbeschreibung in 
Anlage 02 zu entnehmen.
Identificador del procedimiento: 5ed9933d-d172-4980-8ecc-b9166121d939
Identificador interno: 140 / 2026
Tipo de procedimiento: Abierto
El procedimiento está acelerado: no

2.1.1.  Finalidad
Naturaleza del contrato: Servicios
Clasificación principal (cpv): 90700000 Servicios medioambientales

2.1.2.  Lugar de ejecución
Subdivisión del país (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
País: Alemania

2.1.3.  Valor
Valor máximo del acuerdo marco: 500 000,00 EUR

https://ted.europa.eu/es/notice/-/detail/310957-2026
mailto:vergabe-einkauf@daad.de
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2.1.4.  Información general
Base jurídica: 
Directiva 2014/24/UE
vgv -

2.1.6.  Motivos de exclusión
Fuentes de los motivos de exclusión: Anuncio
Corrupción: Einzelheiten sind der Einheitlichen Eigenerklärung nach §§ 123, 124, 125 GWB, § 
19 Abs. 1 MiLoG, Art. 5k der Verordnung (EU) Nr. 833/2014 und § 22 Abs. 1 S. 1 LkSG in 
Anlage 08 der Vergabeunterlagen zu entnehmen.
Fraude: Einzelheiten sind der Einheitlichen Eigenerklärung nach §§ 123, 124, 125 GWB, § 19 
Abs. 1 MiLoG, Art. 5k der Verordnung (EU) Nr. 833/2014 und § 22 Abs. 1 S. 1 LkSG in Anlage 
08 der Vergabeunterlagen zu entnehmen.
Participación en una organización delictiva: Einzelheiten sind der Einheitlichen Eigenerklärung 
nach §§ 123, 124, 125 GWB, § 19 Abs. 1 MiLoG, Art. 5k der Verordnung (EU) Nr. 833/2014 
und § 22 Abs. 1 S. 1 LkSG in Anlage 08 der Vergabeunterlagen zu entnehmen.
Delitos de terrorismo o delitos ligados a las actividades terroristas: Einzelheiten sind der 
Einheitlichen Eigenerklärung nach §§ 123, 124, 125 GWB, § 19 Abs. 1 MiLoG, Art. 5k der 
Verordnung (EU) Nr. 833/2014 und § 22 Abs. 1 S. 1 LkSG in Anlage 08 der 
Vergabeunterlagen zu entnehmen.
Las actividades empresariales han sido suspendidas: Einzelheiten sind der Einheitlichen 
Eigenerklärung nach §§ 123, 124, 125 GWB, § 19 Abs. 1 MiLoG, Art. 5k der Verordnung (EU) 
Nr. 833/2014 und § 22 Abs. 1 S. 1 LkSG in Anlage 08 der Vergabeunterlagen zu entnehmen.
Blanqueo de capitales o financiación del terrorismo: Einzelheiten sind der Einheitlichen 
Eigenerklärung nach §§ 123, 124, 125 GWB, § 19 Abs. 1 MiLoG, Art. 5k der Verordnung (EU) 
Nr. 833/2014 und § 22 Abs. 1 S. 1 LkSG in Anlage 08 der Vergabeunterlagen zu entnehmen.
Activos que están siendo administrados por un liquidador: Einzelheiten sind der Einheitlichen 
Eigenerklärung nach §§ 123, 124, 125 GWB, § 19 Abs. 1 MiLoG, Art. 5k der Verordnung (EU) 
Nr. 833/2014 und § 22 Abs. 1 S. 1 LkSG in Anlage 08 der Vergabeunterlagen zu entnehmen.
Conflicto de intereses debido a su participación en el procedimiento de contratación: 
Einzelheiten sind der Einheitlichen Eigenerklärung nach §§ 123, 124, 125 GWB, § 19 Abs. 1 
MiLoG, Art. 5k der Verordnung (EU) Nr. 833/2014 und § 22 Abs. 1 S. 1 LkSG in Anlage 08 der 
Vergabeunterlagen zu entnehmen.
Rescisión anticipada, imposición de daños y perjuicios u otras sanciones comparables: 
Einzelheiten sind der Einheitlichen Eigenerklärung nach §§ 123, 124, 125 GWB, § 19 Abs. 1 
MiLoG, Art. 5k der Verordnung (EU) Nr. 833/2014 und § 22 Abs. 1 S. 1 LkSG in Anlage 08 der 
Vergabeunterlagen zu entnehmen.
Situación análoga a la quiebra con arreglo al Derecho nacional: Einzelheiten sind der 
Einheitlichen Eigenerklärung nach §§ 123, 124, 125 GWB, § 19 Abs. 1 MiLoG, Art. 5k der 
Verordnung (EU) Nr. 833/2014 und § 22 Abs. 1 S. 1 LkSG in Anlage 08 der 
Vergabeunterlagen zu entnehmen.
Falta profesional grave: Einzelheiten sind der Einheitlichen Eigenerklärung nach §§ 123, 124, 
125 GWB, § 19 Abs. 1 MiLoG, Art. 5k der Verordnung (EU) Nr. 833/2014 und § 22 Abs. 1 S. 1 
LkSG in Anlage 08 der Vergabeunterlagen zu entnehmen.
Declaración falsa, ocultación de información, incapacidad de presentar los documentos 
exigidos u obtención de información confidencial del presente procedimiento: Einzelheiten 
sind der Einheitlichen Eigenerklärung nach §§ 123, 124, 125 GWB, § 19 Abs. 1 MiLoG, Art. 5k 
der Verordnung (EU) Nr. 833/2014 und § 22 Abs. 1 S. 1 LkSG in Anlage 08 der 
Vergabeunterlagen zu entnehmen.
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Incumplimiento de obligaciones en materia de Derecho laboral: Einzelheiten sind der 
Einheitlichen Eigenerklärung nach §§ 123, 124, 125 GWB, § 19 Abs. 1 MiLoG, Art. 5k der 
Verordnung (EU) Nr. 833/2014 und § 22 Abs. 1 S. 1 LkSG in Anlage 08 der 
Vergabeunterlagen zu entnehmen.
Incumplimiento de obligaciones en materia de Derecho social: Einzelheiten sind der 
Einheitlichen Eigenerklärung nach §§ 123, 124, 125 GWB, § 19 Abs. 1 MiLoG, Art. 5k der 
Verordnung (EU) Nr. 833/2014 und § 22 Abs. 1 S. 1 LkSG in Anlage 08 der 
Vergabeunterlagen zu entnehmen.
Incumplimiento de obligaciones en materia de Derecho medioambiental: Einzelheiten sind der 
Einheitlichen Eigenerklärung nach §§ 123, 124, 125 GWB, § 19 Abs. 1 MiLoG, Art. 5k der 
Verordnung (EU) Nr. 833/2014 und § 22 Abs. 1 S. 1 LkSG in Anlage 08 der 
Vergabeunterlagen zu entnehmen.
Incumplimiento de la obligación de pago de cotizaciones a la seguridad social: Einzelheiten 
sind der Einheitlichen Eigenerklärung nach §§ 123, 124, 125 GWB, § 19 Abs. 1 MiLoG, Art. 5k 
der Verordnung (EU) Nr. 833/2014 und § 22 Abs. 1 S. 1 LkSG in Anlage 08 der 
Vergabeunterlagen zu entnehmen.
Incumplimiento de la obligación de pago de impuestos: Einzelheiten sind der Einheitlichen 
Eigenerklärung nach §§ 123, 124, 125 GWB, § 19 Abs. 1 MiLoG, Art. 5k der Verordnung (EU) 
Nr. 833/2014 und § 22 Abs. 1 S. 1 LkSG in Anlage 08 der Vergabeunterlagen zu entnehmen.
Acuerdos con otros operadores económicos destinados a falsear la competencia: Einzelheiten 
sind der Einheitlichen Eigenerklärung nach §§ 123, 124, 125 GWB, § 19 Abs. 1 MiLoG, Art. 5k 
der Verordnung (EU) Nr. 833/2014 und § 22 Abs. 1 S. 1 LkSG in Anlage 08 der 
Vergabeunterlagen zu entnehmen.
Participación, directa o indirecta, en la preparación del presente procedimiento de contratación
: Einzelheiten sind der Einheitlichen Eigenerklärung nach §§ 123, 124, 125 GWB, § 19 Abs. 1 
MiLoG, Art. 5k der Verordnung (EU) Nr. 833/2014 und § 22 Abs. 1 S. 1 LkSG in Anlage 08 der 
Vergabeunterlagen zu entnehmen.
Insolvencia: Einzelheiten sind der Einheitlichen Eigenerklärung nach §§ 123, 124, 125 GWB, § 
19 Abs. 1 MiLoG, Art. 5k der Verordnung (EU) Nr. 833/2014 und § 22 Abs. 1 S. 1 LkSG in 
Anlage 08 der Vergabeunterlagen zu entnehmen.

5. Lote

5.1.  Lote: LOT-0000
Título: Rahmenvertrag zum Erwerb von Emissionsgutschriften aus zertifizierten 
Klimaschutzprojekten zur Kompensation von THG-Emissionen
Descripción: Auf dem Weg zur THG-Neutralität seines Geschäftsbetriebs möchte der DAAD 
als Bestandteil seiner Klimastrategie neben der vorrangigen Vermeidung und Reduktion von 
THG-Emissionen den Anteil der kompensierten THG-Emissionen bis 2030 kontinuierlich 
ausweiten. Dies umfasst zum einen Kompensationszahlungen durch Dritte wie vom DAAD 
beauftragte Dienstleistungs- und Lieferunternehmen, zum anderen schließt dies auch 
Kompensationszahlungen durch den DAAD selbst ein, wie bei den Dienstreisen. Mit dem hier 
zu vergebenden Auftrag sollen die nicht vermeidbaren THG-Emissionen, die aus dem DAAD-
Geschäftsbetrieb entstanden sind, über den Erwerb von Emissionsgutschriften zur 
Kompensation aus zertifizierten Klimaschutzprojekten kompensiert werden. Der Erwerb der 
Emissionsgutschriften soll jeweils im Sommer bzw. Herbst für die Kompensation der 
Emissionen des Vorjahres erfolgen. Weitere Einzelheiten sind der Leistungsbeschreibung in 
Anlage 02 zu entnehmen.
Identificador interno: 140 / 2026
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5.1.1.  Finalidad
Naturaleza del contrato: Servicios
Clasificación principal (cpv): 90700000 Servicios medioambientales

5.1.2.  Lugar de ejecución
Subdivisión del país (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
País: Alemania

5.1.3.  Duración estimada
Duración: 4 Años

5.1.5.  Valor
Valor estimado, IVA excluido: 500 000,00 EUR
Valor máximo del acuerdo marco: 500 000,00 EUR

5.1.6.  Información general
Participación reservada: 
La participación no está reservada.
Proyecto de contratación pública no financiado con fondos de la UE
La contratación pública está cubierta por el Acuerdo sobre Contratación Pública (ACP): sí
Esta contratación también es adecuada para las pequeñas y medianas empresas (pymes): sí
Información complementaria: #Besonders auch geeignet für:other-sme#

5.1.7.  Contratación estratégica
Objetivo de la contratación estratégica: Ninguna contratación estratégica

5.1.9.  Criterios de selección
Fuentes de los criterios de selección: Anuncio
Criterio: Otros requisitos económicos o financieros
Descripción del criterio de selección: Ausgefüllte Eigenerklärung nach §§ 123, 124 GWB, § 19 
Abs. 1 MiLoG und Art. 5k der Verordnung (EU) Nr. 833/2014, Anlage 08

Criterio: Otros requisitos económicos o financieros
Descripción del criterio de selección: Firmenprofil (kurze Beschreibung des Unternehmens, 
Historie, Portfolio, Personalstruktur)

Criterio: Inscripción en un registro mercantil
Descripción del criterio de selección: Nachweis der Eintragung in einem Berufs- oder 
Handelsregister oder vergleichbares Register

Criterio: Volumen de negocios anual medio
Descripción del criterio de selección: Erklärung über den Gesamtumsatz und den Umsatz in 
dem Tätigkeitsbereich des Auftrags innerhalb der letzten drei Geschäftsjahre. Das Formular in 
Anlage 09 ist zu verwenden. Sollten Sie aus berechtigtem Grund keine Umsatzzahlen der 
letzten drei Geschäftsjahre angeben können, teilen Sie uns dies bitte in dem Formular mit, 
damit wir gegebenenfalls die Vorlage anderer geeigneter Unterlagen zur Prüfung der 
wirtschaftlichen und finanziellen Leistungsfähigkeit von Ihnen fordern können. --- 
Mindestanforderung: Der Bewerber muss innerhalb der letzten drei Geschäftsjahre einen 
durchschnittlichen Gesamtjahresumsatz (brutto) von mindestens: 800.000 € erzielt haben. Der 
Bewerber muss innerhalb der letzten drei Geschäftsjahre einen durchschnittlichen 
Jahresumsatz (brutto) im Tätigkeitsbereich des Auftrags (in dem für den Auftrag relevanten 
Geschäftsfeld des Unternehmens) von mindestens: 600.000 € erzielt haben.
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Criterio: Seguro de indemnización por riesgos profesionales
Descripción del criterio de selección: Nachweis einer bestehenden Berufs- oder 
Betriebshaftpflichtversicherung, die den Tätigkeitsbereich des Auftrags abdeckt, oder 
Erklärung, im Auftragsfall eine entsprechende Versicherung abzuschließen und diese für die 
gesamte Vertragslaufzeit aufrecht zu erhalten.

Criterio: Referencias sobre servicios específicos
Descripción del criterio de selección: Vorlage geeigneter Referenzen über früher ausgeführte 
Aufträge in Form einer Liste ausschließlich der in den letzten drei Jahren erbrachten 
wesentlichen Leistungen, mit Angabe des Werts, des Liefer- beziehungsweise 
Erbringungszeitpunkts sowie des öffentlichen oder privaten Auftraggebers. Geeignet ist eine 
Referenz, wenn die erbrachten Leistungen mit den hier ausgeschriebenen vergleichbar waren, 
d.h. insbesondere Leistungen in dem Bereich Verkauf von Emissionsgutschriften aus 
zertifizierten Klimaschutzprojekten. Das Formular in Anlage 10 ist hierfür zu verwenden. --- Es 
sind mindestens 3 geeignete Referenzen vorzulegen.

Criterio: Media anual de personal
Descripción del criterio de selección: Erklärung, aus der die durchschnittliche jährliche 
Beschäftigtenzahl des Unternehmens insgesamt sowie zusätzlich für den Leistungsbereich 
dieser Ausschreibung in den letzten drei Jahren ersichtlich ist. Das Formular Anlage 09 ist zu 
verwenden.

Criterio: Proporción de subcontratación
Descripción del criterio de selección: Angabe, welche Teile des Auftrags das Unternehmen 
unter Umständen als Unteraufträge zu vergeben beabsichtigt (Nachunternehmerverzeichnis 
gemäß Anlage 11)

5.1.10.  Criterios de adjudicación
Criterio: 
Tipo: Precio
Descripción: Preis
Categoría del criterio de adjudicación de peso: Ponderación (puntos, exacto)
Criterio de adjudicación: número: 60
Criterio: 
Tipo: Calidad
Descripción: Konzept
Categoría del criterio de adjudicación de peso: Ponderación (puntos, exacto)
Criterio de adjudicación: número: 30
Criterio: 
Tipo: Calidad
Descripción: Team
Categoría del criterio de adjudicación de peso: Ponderación (puntos, exacto)
Criterio de adjudicación: número: 10
Justificación de la no indicación de la ponderación de los criterios de adjudicación: Die 
Angaben zu den Zuschlagskriterien und deren Gewichtung sind den Bewerbungsbedingungen 
in Anlage 01 der Vergabeunterlagen zu entnehmen.

5.1.11.  Pliegos de contratación
Lenguas en las que los pliegos de contratación están disponibles oficialmente: alemán
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Dirección de los pliegos de contratación: https://www.evergabe-online.de/tenderdocuments.
html?id=858237

5.1.12.  Condiciones de la contratación pública
Condiciones de presentación: 
Presentación electrónica: Obligatoria
Dirección para la presentación: https://www.evergabe-online.de/tenderdetails.html?id=858237
Lenguas en las que pueden presentarse las ofertas o solicitudes de participación: alemán
Catálogo electrónico: No autorizada
Variantes: No autorizada
Los licitadores pueden presentar más de una oferta: No autorizada
Plazo de recepción de ofertas: 08/06/2026 12:00:00 (UTC+02:00) Hora de Europa Oriental, 
hora de verano de Europa Central
Duración durante la cual la oferta debe permanecer válida: 3 Meses
Información que puede completarse finalizado el plazo de presentación: 
A discreción del comprador, podrán presentarse posteriormente todos los documentos 
relacionados con el licitador que falten.
Información complementaria: Der Auftraggeber behält sich vor, den Bieter unter Einhaltung 
der Grundsätze der Transparenz und der Gleichbehandlung aufzufordern, fehlende, 
unvollständige oder fehlerhafte unternehmensbezogene Unterlagen, insbesondere 
Eigenerklärungen, Angaben, Bescheinigungen oder sonstige Nachweise, innerhalb einer 
bestimmten Frist nachzureichen, zu vervollständigen oder zu korrigieren.
Condiciones del contrato: 
La ejecución del contrato debe realizarse en el marco de programas de empleo protegido: No
Facturación electrónica: Obligatoria
Se utilizarán pedidos electrónicos: sí
Se utilizará el pago electrónico: sí

5.1.15.  Técnicas
Acuerdo marco: 
Acuerdo marco sin convocatoria de nueva licitación
Número máximo de participantes: 1
Información sobre el sistema dinámico de adquisición: 
Ningún sistema dinámico de adquisición

5.1.16.  Información adicional, mediación y recurso
Organización encargada de los procedimientos de recurso: Vergabekammer des Bundes beim 
Bundeskartellamt
Información sobre los plazos de revisión: Ein Nachprüfungsantrag ist zudem unzulässig, wenn 
der Zuschlag erfolgt ist, bevor die Vergabekammer den Auftraggeber über den Antrag auf 
Nachprüfung informiert hat (§§ 168 Abs. 2 Satz 1, 169 Abs. 1 GWB). Die Zuschlagserteilung 
erfolgt frühestens 10 Kalendertage nach Absendung der beabsichtigten Zuschlagserteilung an 
die unterlegenen Bieter gem. § 134 Abs. 2 GWB. Die Frist beginnt am Tag nach der 
Absendung der Information durch den Auftraggeber; auf den Tag des Zugangs beim 
betroffenen Bieter kommt es nicht an. Die Zulässigkeit eines Nachprüfungsantrags setzt ferner 
voraus, dass die geltend gemachten Vergabeverstöße innerhalb von 10 Kalendertagen nach 
Kenntnis gegenüber dem Auftraggeber gerügt wurden (§ 160 Abs. 3 Satz 1 Nr. 1 GWB). 
Verstöße gegen Vergabevorschriften, die aufgrund der Bekanntmachung erkennbar sind, 
müssen spätestens bis zum Ablauf der in der Bekanntmachung benannten Frist zur 
Bewerbung oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber gerügt werden (§ 160 
Abs. 3 Satz 1 Nr. 2 GWB). Verstöße gegen Vergabevorschriften, die erst in den 

https://www.evergabe-online.de/tenderdocuments.html?id=858237
https://www.evergabe-online.de/tenderdocuments.html?id=858237
https://www.evergabe-online.de/tenderdetails.html?id=858237
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Vergabeunterlagen erkennbar sind, müssen spätestens bis zum Ablauf der Frist zur 
Bewerbung oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber gerügt werden (§ 160 
Abs. 3 Satz 1 Nr. 3 GWB).

8. Organizaciones

8.1.  ORG-0000
Denominación oficial: Deutscher Akademischer Austauschdienst e. V.
Número de registro: Leitweg-ID 993-80147-21
Dirección postal: Kennedyallee 50
Localidad: Bonn
Código postal: 53175
Subdivisión del país (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
País: Alemania
Correo electrónico: vergabe-einkauf@daad.de
Teléfono: 000
Dirección de internet: https://www.daad.de/
Funciones de esta organización: 
Comprador

8.1.  ORG-0001
Denominación oficial: Vergabekammer des Bundes beim Bundeskartellamt
Número de registro: t: 0228 94990
Dirección postal: Kaiser-Friedrich-Str. 16
Localidad: Bonn
Código postal: 53113
Subdivisión del país (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
País: Alemania
Correo electrónico: vk@bundeskartellamt.bund.de
Teléfono: +49 228 94990
Fax: +49 228 9499163
Dirección de internet: http://www.bundeskartellamt.de/SharedDocs/Kontaktdaten/DE
/Vergabekammern.html?nn=3590536
Funciones de esta organización: 
Organización encargada de los procedimientos de recurso

8.1.  ORG-0002
Denominación oficial: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des 
Beschaffungsamts des BMI)
Número de registro: 0204:994-DOEVD-83
Localidad: Bonn
Código postal: 53119
Subdivisión del país (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
País: Alemania
Correo electrónico: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Teléfono: +49228996100
Funciones de esta organización: 
TED eSender

Información del anuncio

mailto:vergabe-einkauf@daad.de
https://www.daad.de/
mailto:vk@bundeskartellamt.bund.de
http://www.bundeskartellamt.de/SharedDocs/Kontaktdaten/DE/Vergabekammern.html?nn=3590536
http://www.bundeskartellamt.de/SharedDocs/Kontaktdaten/DE/Vergabekammern.html?nn=3590536
mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de
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Identificador/versión del anuncio: 8e89be87-7323-428a-86fc-e5b5d499447d  -  02
Tipo de formulario: Licitación
Tipo de anuncio: Anuncio de contrato o de concesión. Régimen normal
Subtipo de anuncio: 16
Fecha de envío del anuncio: 05/05/2026 09:32:14 (UTC+02:00) Hora de Europa Oriental, hora 
de verano de Europa Central
Lenguas en las que este anuncio está disponible oficialmente: alemán
Número de publicación del anuncio: 310957-2026
Número de la edición del DO S: 87/2026
Fecha de publicación: 06/05/2026
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